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stveni vzpon na Everest bo imel letos že 40-let-
nico. Ko organizacija slavi tega alpinista, slavi 
hkrati tudi velikega človeka, ki je desetletja 
skrbel za dobrobit šerpovskega ljudstva. 

ALPINIZEM ŠE VEDNO ZDRUŽUJE 

V središču pozornosti so bile tako v poročilih 
predsednikov komisij kot tudi v razpravah in 
naposled na simpoziju z naslovom »Varstvo 
gora - svetovna skrb«, kar je novost v zgodovini 
UIAA, problemi varstva narave in svobode ple-
zalstva. Komisija za varstvo gora, ki je bila 
doslej nekakšen debatni klub, je zdaj pod vod­
stvom Južnotirolca dr. Lutza Chickena prevze­
la koordinacijo med komisijami za alpinizem, 
odpravarstvo in mladino. Udeležencem je bilo 
jasno, da so informacije, javno delovanje in 
predvsem izobraževanje nujno potrebni, da bi 
se utrdila samodisciplina in ohranila pravila 
lepega vedenja, kar je pogoj, da bi ohranili 
takšne gore, kakršne si gorniki želijo. Delo 
komisij pa je pogosto oteženo, ker marsikdaj 
nekatere zveze sicer storijo vse, da so zastopa­
ne v komisijah, potem pa jim je žal potnih 

NEVA MUŽIČ 

V Kranju ni več festivala športnega (in turistič­
nega) filma, zato pa imajo filmsko distribucijsko 
hišo Carnium Trade. Združili so se tradicija in 
novi časi in tako smo imeli priložnost videti 
enega od redkih celovečernih igranih filmov z 
alpinistično tematiko tudi pri nas, namreč K2. 
V osemdesetih smo imeli tudi v Ljubljani štiri 
festivale slovenskega amaterskega alpinistične­
ga (in gorniškega) filma, sledilo je nekaj večjih 
in profesionalnejših poskusov posneti naše od­
prave in jih predstaviti na najdragocenejšem 
festivalu takšnega filma v Trentu in dela so 
dobila celo nagrade (Fistravec, Karo). Sloven­
ski film se je tudi pričel z gorniškimi tematikami, 
a sanje o pravem gorniškem ali alpinističnem 
filmu so za nas ostale (še) neuresničene. 
Tudi v tujini ni dosti bolje in dokumentarec, ki 
spremlja film K2, o tem ponuja klene dokaze. 
Že vrsto let se film trudi približati ekstremno 
plezanje tudi širšemu občinstvu. Znani nemški 
režiser VVerner Herzog, ki je po svojem nagnje­
nju in umetniški moči najbolj »poklican« za 
poskus, je bil že čisto blizu realizaciji, ko je 
snemal Messnerja pri plezanju na Gašerbrum 
in prečenje, ki je sledilo. A »glavni igralec« 
očitno z izdelkom ni bil zadovoljen in Herzog 

24 se je odpravil v Argentino, naravnost na Cerro 

stroškov za svoje delegate in so tako njihovi 
prostori za konferenčnimi mizami prazni. 
Razpravljali so še o naslednjem velikem proble­
mu, o vse višjih pristojbinah za vrhove in trekin-
ge. V številnih jezikih so na zasedanju poudar­
jali, da vendarle ne bi smeli ubiti kokoši, ki nese 
zlata jajca. Toda ali je glas UIAA dovolj glasen, 
da ga bodo slišali tudi v vladnih palačah držav, 
na katere so leteli takšni očitki? 
Alpinizem združuje - še vedno! Naposled je 
bila z japonsko popolnostjo organizirana letna 
skupščina tudi prijateljsko srečanje aktivnih alpi­
nistov z vsega sveta, kar pri srečanjih funkcio­
narjev nikakor ni samo po sebi razumljivo. 
Plezanje kot olimpijski šport, posledice svetov­
nih političnih sprememb, varstvo narave in svo­
boda plezanja ter gorništva nasploh in . . . i n . . . 
Kar številni problemi za zvezo, ki si je lahko 
šele pravkar privoščila plačano sodelavko za 
delo v glavnem uradu, kajti vse drugo delo je 
slejkoprej ljubiteljsko. Ali je problemov preveč? 
Morda bi vendarle priporočili romanje, pa ni 
nujno, da bi bilo ravno na Fudžijamo. V Alpah 
je glede stroškov veliko primernejših možnosti, 
ki po učinkih ne bi smele biti slabše. 

Tore, in posnel igrani film z Italijani. A to je bilo 
potem, ko je Trans Pacific Films že posnel K2. 

SNEMANJE V NARAVNIH OKOLJIH 

K2 je bil projekt dolgo vrsto let. Osvajanje vrha 
samega je bila - zgodovinsko vzeto - pravza­
prav ameriška travma. Bitka med Američani in 
Italijani je trajala 52 let in zmagali so Italijani. 
Dne 31. julija 1954 sta bila na vrhu Compagno-
ni in Lacedelli, dve ameriški navezi pa leta 
1978 (Ridgeway-Lhoskelley, Wickwire-Rei-
chardt). Ta travma se je preselila tudi v dram­
sko delo Patricka Meversa, po katerem je bil 
napisan scenarij. Glavna igralca (Michael 
Biehn in Mati Craven) zatrjujeta, da gre v filmu 
za preizkus prijateljstva v ektremnih situacijah, 
ki nastanejo lahko le pri plezanju. Režiser 
Franc Roddam, ki je v vseh svojih filmih obrav­
naval predvsem spopad osebnosti z okoljem, 
je prav v takem filmu našel temo, ki je kljub 
izredno težavnim snemalnim pogojem ni hotel 
spustiti iz rok. Želel je pokazati predvsem tri 
reči: veličino narave, veličino ljudi in veličino 
samo, kot pojem. 
Snemali so v naravnih okoljih, ko nikdar ne veš, 
kaj se bo pravzaprav s filmom dogajalo in kaj 
se bo pokazalo v laboratorijih. Tudi ponavljanj 
ni bilo prav veliko, še zlasti ne najbolj spektaku-

NA OGLED JE BIL EDEN OD REDKIH PRAVIL ALPINISTIČNIH FILMOV 
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larnih padcev, ki so bili na filmu sploh prvič 
posneti. Padec v razpoko je posebna ekipa 
tehnikov in specialistov za trik pripravljala več 
kot teden dni. Prav tako so bili smrtno nevarni 
padci po steni z naklonom 80 stopinj ali pa prek 
skale hrbtno 30 metrov v globino. Zaščite je bilo 
manj kot pri vajah v parterju naših telovadcev. 
Vsa čas kaskaderjem: J. J. Makaru, Davidu 
Jacoxu, Michaelu Langloisu, Louju Bolloju 
in Marku Aisbettu. 
Kdorkoli je bil kdaj v Himalaji, bo seveda takoj 
ugotovil, da ves material ni bil posnet v okolici 
K2. Vendar je Skardu pravi in scena z nabira­
njem nosačev avtentična. Ostalo je bilo posneto 
v Britanski Kolumbiji (VVaddington). Patrick 
Morrovv, slavni ameriški alpinist, je izjavil, da 
je pokrajina v Kanadi neverjetno dobra zame­
njava za Karakorum in da filmu enostavno 
lahko vizualno verjameš. Tudi nekaj slovenskih 
alpinistov so uvozniki povabili na »varnostni« 
ogled. Ugotovili so, da večjih neumnosti v filmu 
ni, hvalevredno pa je tudi njihovo sodelovanje 
pri prevodu, tako da se ni čuditi pravilnosti 
tehničnih izrazov (A. Štremfelj). 

BLIZU »DOKUMENTARNE RESNICE« 

Pri snemanju so bili izredno slabi pogoji. V 
baznem taboru je kar naprej snežilo in kamer-
man je bil v stalni nevarnosti, da zdrsne. Veter, 
ki bi skoraj odnesel režiserja in nekaj sodelav­
cev, je tudi pokazal svoje zobe, potem pa še 
osamljenost ekipe, mraz, življenje v šotoru, 
čakanje na lepo vreme, vse kot v času resnične 
ekspedicije. Ni čudno, da je na koncu režiser 
deja: Film je bil tudi neke vrste ekspedicija, prav 
tako kot alpinistična, ki predstavlja okvir za 
glavno zgodbo: odnos dveh alpinistov, pri kate­
rem je vsaj delno prišlo do izraza vse tisto 

ugotavljanje o plezanju, ki so si ga prilastili 
različni psihiatri in psihologi. Dejstvo namreč, 
da gre pri plezanju za kombinacijo individualne­
ga in timskega dela. Da gre za razvoj lastnih 
zmožnosti do ekstremnih meja, ko ima človek 
resnično v rokah lastno eksistenco. Jasno je, 
da takšna situacija lahko porodi v človeku bi­
stvene spremembe v odnosu do sveta in same­
ga sebe. Sledi pa seveda tudi opozorilo, da 
lahko ekstremne situacije dvignejo v posamez­
niku željo po preseganju mejne situacije in 
kadar je meja »napačno« določena, lahko pride 
do tragedije. Mejo nekega razumnega tveganja 
pa je seveda težko določiti. Pri alpinizmu gre 
hkrati za obvladovanje tega rizika in za samoob­
vladovanje. 

Nepal odpira vrhove na zahodu 
Nepalska vlada je za tuje odprave odprla osem gorskih 
vrhov na skrajnem zahodu kraljevine. Kot so sporočili 
iz Katmanduja, bodo med drugim 7132 metrov visoki 
Zahodni Api, 6580 metrov visoki Južni Nampa in 
vzhodni vrh Saipala (6882 m) od letošnje pomladi na 
seznamu tistih vrhov, na katere bo mogoče iti. Nove 
možnosti naj bi med drugim razbremenile preveč 
obiskovane predele na vzhodu države. 
Kljub temu se bodo tuji alpinisti komajda kdaj odpra­
vili v ta predel dežele. Dostopni pohodi do teh himalaj­
skih vrhov so namreč izredno naporni in se bodo 
nanje odpravile le prave ekspedicije. Ceste so na 
zahodu kraljevine popolnoma neznane, najbližje leta­
lišče v Jumli je dobrih 200 kilometrov daleč od vznožja 
Apija, Nampe ali Saipala. Poleg tega so redkoštevilni 
nosači na zahodu države na glasu, da so vsak trenutek 
pripravljeni stavkati, kar vsako potovanje v ta predel 
še dodatno zakompiicira. 
Ne glede na to, da je bil ta predel, ki meji na indijsko 
državo Utar Pradeš, doslej zaprt za tujce, so alpinisti 
priplezali na vse te vrhove razen na Glavo večnega 
snega (6697 m). Prvopristopniki so bili večinoma alpi­
nisti iz Japonske, ki so se že v šestdesetih letih lotili 
dolgih dostopnih pohodov. Nov na seznamu vrhov, na 
katere bo odslej dovoljeno plezati, je tudi Tso Karpo 
v Dolpu. V tem predelu živijo znameniti snežni leopar­
di, ki jim grozi uničenje: če ne bi imeli več pravega 
miru in če bi jih - predvsem zaradi krzna - tujci 
streljali, bi lahko izumrli. 
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Tudi drugi elementi tega športa, ki so v filmu le 
nakazani, niso daleč od »dokumentarne resni­
ce«. Solidno so prikazani problemi na gori, 
različna tehnična področja plezanja, nesreče, 
padci, plazovi, višinske bolezni, logistika, tudi 
nosači Balti so pravi (prišli so v Kanado), vloga 
vodje odprave, vprašanje etike med člani odpra­
ve in ne nazadnje odnos do narave, predvsem 
v smislu njene veličine in neobvladljivosti. 
Ekstremne situacije so zahtevale od vseh napo­
re, na katere je ekipa različno reagirala. 
Kljub alpinistični vsebini je v filmu dovolj »zgod­
be«, da omogoča vsaj miselno in psihološko 
identifikacijo. Gre torej za film, ki se v osnovi 
res drži neke vrste dokumentarnih postopkov, 
ki pa je po svojem cilju in sporočilu v mejah 
igranega filma, tako da je hkrati tudi dokaz, da 
je v himalajskih višinah v tem trenutku kakršno­
koli obsežnejše snemanje še nemogoče. 
Predvajanje filma je bilo terminsko odlično po­
stavljeno v čas, ko se vsako leto spomnimo 
osvojitve K2 - in brez lažne skromnosti tudi v 
čas, ko je v noči od 3. na 4. avgust '86 Tomo 
Česen na alpski način preplezal njegovo južno 
steno (17 ur). Ne nazadnje pa se v prihodnjem 
letu na K2 odpravljamo tudi Slovenci (vodja 
Tomaž Jamnik). 

ZGODBA IZPOD POREZNA 

FRANICA 
RAFKO TERPIN 

Zidano kapelico nad Slabetovo domačijo priza­
devno odnaša boter čas. Njegov trud je navidez 
neopazen, a kaj pomaga. 
V travi brne kobilice, v nebo si ptice sekajo 
svoje poti. Obzorja so prevetrena, široka kakor 
zmeraj. Za hrbtom čutim, kako temni smrekovje 
in živo vidim, da se pod korakom vdajajo igliča-
va tla. Podrasti ni. Le kjer je v sklenjenih 
krošnjah zazevala vrzel, se je začasno nekaj 
zgodilo: malinovje, bobovše ali kaj takega. 
Kozolca, dolgega samca, ob katerem smo ved­
no prihajali do kapele, ni več. Late so si nehale 
rezati nebesni prostor, poletele so, nekdo si jih 
je vzel. Neke bližnje pomladi bo prešerno cve­
toči žafran pozabil na dolgoletnega varuha. 
Poiskal si bo novega. 

BEVKOV VRH 

Kdaj pred 1960. letom nas je oče pripeljal nanj? 
Kdo ve! V hiši so imeli gostilno, celo planinsko 
zavetišče. Tu sem menda prvič gledal televizijo. 
Rdečelični gospodar, so namigovali, je bil znaj-
den človek, posebno nekdanja italijansko-jugo-
slovanska meja mu je prav prišla. A brez spre­
nevedanja se je nasukal čas, ko je zbledela 
rdečica prijetnih lic; tedaj je tudi hiša zaprla 
svoja vrata... Meni je zadoščalo. Bilo je dovolj 
za prvi zamah. V gimnazijskih letih me je 
pomlad nagnala v breg. Tod sem prvič sledil 
žafranovim poljanam. V zgodnjem aprilu. Od 
Ta lesene noge na Lužniku me je poneslo, 
izpod Znojil sem nekako zašel v Zgornje Jazne, 
naprej pa se je bilo treba le dobre smeri držati. 
Kako sem pil tiste ure! Barve so plamtele v 
dušo, božal sem jih od blizu in daleč. Ponesel 
sem jih s seboj in doma sem jih (še so sledovi) 
spustil iz vajeti. Morda je bilo prvič, da me je 
zanašalo v navidezno odsotnost. 
Da, kadar dahnem »Bevkov vrh«, je zraven 
tudi: žefran! Nekaj pozneje (rekli smo - parti­
zanski pohod) se je vsa idrijska gimnazija zapo­
dila skozi Jazne in Otalež na vrh. Na Slabeto-
vem senu smo celo prespali. Večer ob kresu 
sploh še ni ugasnil. Niti do danes ne! 
V študentskih sobotah in nedeljah sem oral 
naše govce. Iz dna segajoči grebeni so mi 
postali domači, naj sem jih prebiral zvrha ali od 
spodaj. Naenkrat, neodvisno od očeta, so se 
mi vpili v žile. In družina, o kateri vsi mladi 
razmišljajo plašno in upajoče, se mi je utrnila 
tod, prav ti razgibani svetovi so se nama spre­
vrgli v odločitev, ki je ni bilo več mogoče 
izpodbiti. Da, vem, bil je tam starikav kozolec 

Iz starega, dobrega PV 

Sv. Oče je v poletju sprejel svoje prejšnje 
tovariše - planince v njih turistovski 
opravi. Listi so namreč poročali sledeče: 
Nekateri člani planinske podružnice, ko-
je najbolj vnet član je bil prej tovariš 
Ratti (papeževo rodbinsko ime), so prire­
dili izlet na Etno. Ob povratku s Sicilije 
so se ustavili v Rimu in so se zmislili, da 
se gredo poklonit nekdanjemu drznemu 
alpinistu Rattiju, ki jih je prej vodil na M. 
Rose in v Dolomite, a se je zdaj povzpel 
na skalo sv. Petra. Predpisane obleke 
sicer niso imeli s seboj, a Sv. Oče jih je 
vendar, ko so mu bili priglašeni, takoj 
sprejel v opremi, kakor so prišli, z na­
hrbtniki in s kratkimi hlačami. Vatikanski 
Švicarji in dvorniki so se kar ustrašili, ko 
je prikorakala ta planinska četa v prekra­
sne sprejemne prostore, Sv. Oče pa je, 
v svoji prisrčnosti, takoj prekinil avdien-
co z neko množico, ko je zagledal turiste 
domačine, jih je peljal v posebno sobo, 
odslovil dvornike in je vzkliknil: »V plani­
nah biva Bog!« Obenem je blagoslovil 
prišlece in se je nato pogovarjal z vsemi, 
osobito z ožjimi rojaki iz svojega rojstne­
ga kraja Desio, ki jih je spomnil, da je on 
bil tisti, ki jim je odkril pot v Dolomite. 

PV 1923, št. 2 (32) 
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in žefran pod njim, bila je kapelica. V pomlad­
nem mrču je dehtel Cerkljanski Vrh.. . 

STENE NEKEGA ŽIVLJENJA 

Danes je enako plav dan. Sonce. Tisočere 
nedorečenosti so obsedele v globini neba, od 
tam klestijo moje ure. V vsakem pogledu je 
nekaj starega, že znanega. Trave so, kakršne 
so, kapelica je videti dobra - se dol proti Ravni 
pase živina? Z očmi grem po ljubem svetu in 
si govorim: To bo to, to bo ono. Porezen je od 
sile, Kojca ponižnejša. Črna prst obvlada strmi­
ne, Vogel se prebrisano tišči Žabniškega Kuka, 
Jalovnik s Kobiljo glavo je strašno podoben 
Poreznu, Krn se zateka v pravljico, Masore so 
prerade temne, Sv. Ivan straži Šebrelje, na 
Straži komaj razmišljajo, kam gredo vode, nekje 
sredi poti do Porezna se dolini vdaja Cerkno, 
grebeni mrkajo k Idrijci, Bači, Cerknici, Hobov-
ščici, Kopačnici, Kanomljici, Sjavnici; v Otuško, 
Kozarsko, Orehovsko grapo... Steze so nevid­
na zlata pajčevina, vidiš jo, če veš zanjo; ceniš 
jo, če jo imaš v nogah. 
Ja! Vržem se vznak. Med travnimi bilkami, 
vetrom in skoki kobilic se v nebo podajajo poti. 
Saj so plave! 
Ena, prav zložna, vodi od pretepenega Veharša 
tu pod menoj. Cestnega klanca je konec v ostri 
rajdi. Če bi maloprej izpustil prijetno bližnjico, 
bi jo lahko zdaj navižal v Kotnik. Kar po njihovi 
Dolini ali pod obcestnimi krošnjami kotniškega 
Črnega vrha. Z leve bi mi nagajala Ta velk in 
Ta mal Candr, z desne bi blažile poglede 
travnate Strpetnice. Mimo njive - zelnika bi jo 
mahnil, ob strani bi se ustopila trdna kmečka 
hiša, obnovljenega hleva bi skoraj ne bilo videti, 
kozolec doplar s samcem v podaljšku bi se 
skrival med tepkami, jablanami in češpljami. 
Pod kratkim travnikom in potjo, ki zavija k 
njivam in na Krog, bi me srečala stara zidana 
bajta. Tam še stoji zgolj zato, ker ni nikomur 
prav posebej napoti. Njena dva prostora sta le 
še ropotarnica, odslužena kmečka krama je 
zapolnila praznino. Okna so slepa, okvirji 
sprhneli. Kje so že šipe? V kot je stisnjena in 
založena krušna peč. Gorke so se zadnji tiščali 
posoški begunci med prvo svetovno vojno. 
Deset let prej, 1904. leta, pa je v osiroteli 
samoti življenje opletalo z devetnajstletno Fra­
nico Mravlje. 

ŽIVLJENJE V BENDETOVI BAJTI 

Njeno, Franičino zgodbo že dolgo spravljam 
skupaj. Kdove, jo bom kdaj v celoti spoznal? 
Naj začnem brez oneganja: bila je bajtarska. 
Njen oče Janez, letnik 1852, je služil kot hlapec, 
v zimskih mesecih je vešče klal prašiče, čez 
poletje je rudaril v trboveljskih jamah. Obseden 
je bil s služenjem vsakodnevnega kruha, s 

svojimi otroki, se zdi, ni mogel ustvariti prisr-
čnejšega stika. O njem malo vem. Njegov rod 
morda ni bil prav iz Cerkljanskega vrha - ali pa, 
njegova mati Katarina se je prej nekam domače 
pisala Feltrin. Slišal sem, da je Franica v sose­
ski imela sorodnike, Mravljete, ena od sestričen 
jo je menda učila klekljati. A ta del zgodbe je 
nejasen. 
Več vem o Franičini materi Mariji. Njen sočen 
priimek Gruden je izhajal iz skromnega Savir-
jevša v Stari Oslici. Bil sem tam in občudoval 
staro lesenjačo v hudem bregu nad potokom 
nedaleč od Sovodnja. S Franico sta skupaj 
pretolkli skoraj 19 let, bili sta si zato bližji, kot 
se bližina po krščansko razume. A naj povem 
o Savirjevšu: Grudnova, oče Janez in mati 
Marjana (Kacinova), sta bila otroke prisiljena 
navižati v novo revščino, vendar se je eden od 
njih, tudi Janez, spreten in nadarjen, izučil in 
postal kar uspešen cerkven rezbar. Največ je 
delal po Dolenjskem, sem slišal. Domov je 
prihajal ves čeden in po gosposko napravljen. 
Njegovi obiski so bili gor do Slabeta in Lajš prav 
odmevni. Imel je brata mežnarja nekje v Poljan­
ski dolini (a tudi to ni zanesljivo). 
Mravljeva mlada dva sta se 1. februarja 1875. 
poročila, že prej sta se dogovorila z Benedeto-
vimi v Cerkljanskem Vrhu 115. Njuno bajtarsko 
življenje se ju je lotilo v prijetni koči iz brun, 
Bendetovi bajti, ki je stala nekako sredi poti 
med hišo in današnjo cesto. Senco ji je dajala 
krošnja mogočnega drevesa. Bil je topel, svetel 
domek z vežo v kuhinji in spalnico v hiši, s 
komaj spoznavnim podstrešjem pod slamnato 
streho in drobno kletjo. Stala je v zavetju, 
podobno kot mogočna Bendetova hiša. Ta je 
bila vsa bela, okrašena z obsežnim gankom, 
gajtrami v oknih in klesanim portonom. Njive so 
bile gladke kot danes, svet prikladen za kmeto­
vanje. Tu sta se ustalila, tu je Marija spravila 
na svet njunih osem otrok. Z gospodarjem in 
njegovimi sta se razumela, delo je bilo skupno 
in že desetletja umerjeno na pomlad, poletje, 
jesen in zimo, čas se je ravnal po soncu in 
koledarju. Kaj bi z uro! K maši je zvonilo v 
Cerknem ali v Novi Oslici. Prazniki so bili dovolj 
razsodno ukleščeni med delavnike in gospodo­
ve dni. Sprijaznenje z nebom je naklanjal Bog, 
vdanost je obležala med njivami in senožetjo. 
V brezdelnih urah je zvenelo malo besed. Težke 
čase so premolili, bolečino je pila zemlja. Razori 
so bili široki, prav zlahka se je stopilo počez, 
ne le vzdolž. 

MATI IN HČI 

Marija je rojevala: 1876. Andreja, 1878. Marijo, 
1880. Katarino, 1883. Tončeta, 1884. Marjano, 
1885. Franico, 1888. Janeza, 1891. Blaža. Ob 
Franičinem krstu so v Cerknem dali črno na 
belo, da sta bila botra Jakob Sedej in Marjana 27 



PLANINSKI VESTNIK 

Podobnik, babica je bila Marija Sedej, krstil je 
g. Nikolaj Kocijančič... Bog je dal, da so trije 
preživeli. Ostalim ni dal. Opletala je stara čez 
Lajše in Slamovje, pa pobirala kmečke in bajtar-
ske. Bilo je dovolj otrok. Iz slednje hiše so se 
usipali... Katarinca ni dočakala leta dni, Tonče-
ta so po dveh mesecih nesle koze, 14-letno 
Marijo, leto in pol starega Blaža, 8-letno Marjan-
co je v avgustu 1892. leta odrešila davica. 
Drugega za drugim. Tistega leta jih je na Cerk­
ljanskem samo davica zahtevala trideset, pre­
težno otrok. So v tistih prečutih časih postavili 
kužno znamenje v novaških Novinah? Kdo ve! 
1892. jih je bilo le še pet: 16-leten Andrej se je 
pripravljal na pot, črnolasa 7-letna Franica je 
bila vsa materina, 4-letni Janez je že stresal 
prvo navihanost, očeta Janeza je grabila jetika 
(ostalo mu je pet let), mati Marija je bolehala. 
Kaj ji je vrvelo v drobovju, da je vse bolj in bolj 
stikala za zelišči po okoliških gmajnah? 
Enkrat v teh letih (1892-1897) so se preselili in 
hkrati zamenjali gospodarja. S št. 115 so šli na 
št. 113, od Bendeta v Kotnik, od Podobnikovih 
k Sedejevim. Oče je odločil. Kotniški mu je 
poleg stanovanja, hrane, delavske in ta kmašne 
obleke obljubil na leto še sold več v denarju, 
zato sta se dogovorila. Baje ni bilo vmes nobe­
nega spora. Čez grič so šli tudi zaradi zidane 
kotniške bajte, ki pa je prišleke že v prvi zimi 
shladila. Kleti ni imela. Materi Mariji je bilo žal, 
vendar nazaj ni bilo poti. Oče je še izginjal v 
premogovnike, mati je živela z njivo; Franica je 
pasla gor čez Strpetnice, prebirala je sence v 
Poreznovih pečeh. Po njih je ocenjevala dan in 
uro. Sanjala je z njim. Naučila se je metati 
klekelne. Z materjo sta prijateljevali vse dolge 
zime. Janeza sta sproti devali v red, kolikor se 
je pob pač pustil. Andrej je šel po svetu, v Idriji 
si je našel posel pri Kogovškovem mlinu, pozne­
je je začel mleti na svoje v Zaspani grapi. Prva 
vojska ga je pozabila neznano kje. Ni se vrnil. 

POT V SAMOSTOJNOST 

Kadar sta z materjo dovolj naklekljali, sta nesli 
prodat nekam k sv. Antonu v Poljansko dolino 
(Franice se je tedaj že tiščalo nekaj prihrankov.) 
S samotež vozičkom sta zaškripali v zgodnje 
jutro. Ves dan so pela s plehom obita kolesca. 
Sprevrgla se je v čedno deklico. Kot štrigalca 
tenka je nosila do pasu dolge črne lase. Pobje 
so se kar vnemali, sem slišal praviti. Vendar je 
bila nepopustljivo strogo vzgojena. Materi je 
bila neskončno zavezana, po 1897., ko je odne­
slo očeta, še bolj. 
Mati je slabela. Kadar jo je zvilo, se je zavlekla 
v temen kot, kuhala si je čaje in molčala. Vmes 
sta v belih dneh k nebu razprtega Cerkljanske­
ga Vrha skupaj s pogledom in besedo bežali 

28 prek starih in novih razorov. Z božjo in zdravo 

kmečko vdanostjo sta plezali po svetlo temnih 
grebenih, ki so jih izpirale neutrudne stare reke. 
Živeli sta od sonca, živeli sta od zemlje, ži­
veli sta od božje besede. So res vodile od 
nekdaj uhojene poti čez Veharše, Zaklanec, 
čez Kladje? 
1904. leta je mati pri 55. letih omagala. Izmuče­
no je Bog vzel k sebi. Franici se je utrgal svet. 
Med štirimi stenami majhne izbe je ostala sama, 
brata sta že bila na svojem. Počrneli so domači 
razori, zvodenele so vse poti, pogled se nikakor 
ni zmogel odpočiti na bleščečih pečinah tam 
daleč za Poreznom in Kojco. V gozdove so se 
nalovile pošasti. Dobrohotnost kotniških obra­
zov se je kar nekako ni zmogla dotakniti. Med-
lela je. Še jokati ni zmogla. Kako težko je našla 
pot do Boga, do njegove besede! A vedela je, 
da tja mora. 
Iz brezupne otopelosti so se ji naslednji dnevi 
zaokrožili v jasno odločitev: stran mora! Stran 
od Doline, stran od Strpetnic. Pogled čez Stražo 
in cerkvico sv. Ivana v Šebreljah daleč proti 
Matajurju je bil kot vse drugo poln materine 
prisotnosti. Vse je govorilo o materi Mariji, vse 
je vpilo o njej: »Zbogom, mati!« 
Vabili, prepričevali so jo, naj ostane. Z njenimi 
rokami so bili zmeraj zadovoljni. Kam bi hodila, 
Franica! Saj si naša! 
Franica ni odjenjala. 
Svoje imetje je dvakrat naložila v trden koš. 
Vem, da je bilo dvanajst rjuh iz lanenega platna, 
šest grobih, šest pražnjih; bil je tudi bel zimski 
plašč iz navznoter obrnjene ovčje kože in z 
rdečimi rožami po hrbtu. Zbogom! je porekla 
materi, Kotniškim in Cerkljanskemu Vrhu, Po-
reznu in sv. Jerneju tam v dnu doline za 
Slamovjem. 
Dvakrat je - že trdna in močna - pretolkla pot 
skozi Lazeč do Maruškovca, ob Idrijci do Fare 
in v kanomeljsko Ribnico. (Je pešačila skozi 
Otalež in Jazne?) Ko se je drugič obložena 
spuščala k reki, je odhajala za vedno. Nikdar 
več se ni vrnila. 
Franica! 
Na! - tako ves trznem v blagem dnevu, ležeč 
sredi Slabetovih trav. Komu si oprtal mladostno 
storijo svoje stare matere? Le komu! Najprej 
sebi! 
Dotaknila se me je kot zmeraj, kadar me nese 
skozi te prijazne kraje. Pod roko se me rahlo 
oprime, pa greva družno naprej, čez trate in 
skozi hosto. Kako to, pletem, stara zgodba je 
vendar nič v primerjavi s čednostjo, ki jo oneče-
jajo moji škrpeti, zgodba je le skupek izrečenih 
ali zamolčanih besed, nič, manj kot nič. Vsak 
kamen na trdi poti je nekaj. Tako! 
Vseeno se bom potegnil mimo kotniške bajte; 
rad bi ji bil čisto blizu. S Ta malega Candra bom 
široko zadihal čez vse grape. Potem me bo 
požrlo dol skozi Grašče. 


